
SOLUS BARREL VISE KIT

Tired of struggling with multiple kits for your barrel vise needs? Look no further!
The Solus Barrel Vise Kit is the last barrel vise kit you will ever need. Designed to
provide unparalleled versatility and convenience, this kit will revolutionize your
firearm maintenance experience. With the Solus Barrel Vise Kit, you get the best
of both worlds. It comes standard with both traditional mounting and ARCA
options, allowing you to adapt to any setup or preference effortlessly. Whether
you prefer the tried-and-true methods or the latest advancements in firearm
technology, we have you covered. The heart of the Solus Barrel Vise Kit lies in its
comprehensive set of components. Included in the kit are a top and bottom
clamp, along with all the necessary assembly hardware. We've left no stone
unturned to ensure that you have everything required to tackle any barrel-related
task with ease. To further enhance its versatility, the Solus Barrel Vise Kit comes
with five sets of bushings, covering ten different types of barrel contours. With
these precision-engineered bushings, you can confidently secure barrels with
various dimensions, knowing that they are snug and secure. Here's a breakdown
of the bushing sizes and the corresponding barrel contours they support:
0.865-0.870: Sendero 0.925-0.930: H-Palma/H-Varmit 1.075: Pre-fit Savage 1.20:
M40/Sporter/Varmit 1.25: MTU/H-Palma/M-Palma No matter the type of firearm
you're working on, the Solus Barrel Vise Kit ensures a perfect fit every time. With
these precision-machined bushings, you can bid farewell to the frustration of
inadequate support or incompatible components. Invest in the Solus Barrel Vise
Kit today and experience a new level of precision, convenience, and confidence
in your firearm maintenance. With its exceptional quality and comprehensive
features, it's the ultimate solution for firearm enthusiasts, gunsmiths, and
professionals alike.  

Attributes

Name: SOLUS BARREL VISE KIT
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430106158
Mfr. No.: APRH103102C
Delivery weight: 1.361kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 254mm
UPC: 840014620531

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das SOLUS BARREL VISE
KIT

Einführung
Herzlich willkommen! Das SOLUS BARREL VISE KIT von AERO PRECISION ist ein hochwertiges Werkzeug, das
dir hilft, deine Waffen effizient und sicher zu warten. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und
Gebrauchsanweisungen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob das Kit vollständig und in gutem Zustand ist.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Kit nur in gut belüfteten Bereichen und achte auf deine Umgebung.
Bei unsachgemäßer Verwendung oder Beschädigung des Kits besteht ein Risiko für Verletzungen oder
Sachschäden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das SOLUS BARREL VISE KIT nur mit kompatiblen Laufkonturen.
Achte darauf, dass alle Buchsen korrekt und sicher eingesetzt sind, um ein Verrutschen während der Arbeit zu
vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen und Handschuhe, um dich vor Verletzungen zu
schützen.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, um Beschädigungen am Kit oder der Waffe zu vermeiden.
Halte das Kit sauber und frei von Schmutz oder Öl, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle Teile des Kits hast: oberer und unterer Klemmbereich sowie
Montagehardware.
Überprüfe die Buchsen und wähle die passende Größe für die Laufkontur, die du bearbeiten möchtest.

Installation:

Befestige den oberen Klemmbereich an einer stabilen Arbeitsfläche.
Setze den Lauf in den unteren Klemmbereich ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Nutze die gewählte Buchse, um den Lauf sicher zu fixieren. Achte darauf, dass die Buchse korrekt
ausgerichtet ist.

Nutzung:

Arbeite vorsichtig und kontrolliert, während du den Lauf bearbeitest.
Überprüfe regelmäßig den Sitz der Buchsen und Klemmbereiche, um sicherzustellen, dass alles stabil
bleibt.
Nach der Nutzung, entferne den Lauf und reinige alle Teile des Kits.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das SOLUS BARREL VISE KIT gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und andere
Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile, die nicht mehr benötigt werden, sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des SOLUS BARREL VISE KIT wende dich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in der EU. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über die offiziellen Kanäle
erfolgen.

Schlussfolgerung
Das SOLUS BARREL VISE KIT ist ein vielseitiges und nützliches Werkzeug für die Waffenwartung. Indem du die
oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Produkt
effektiv und sicher nutzt. Achte immer auf deine Sicherheit und die Sicherheit anderer während der Nutzung.
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Safety Instruction Guide for the Solus Barrel Vise Kit

Introduction
Thank you for choosing the Solus Barrel Vise Kit. This kit is designed to enhance your firearm maintenance
experience while ensuring safety and convenience. Please read this safety instruction guide carefully to understand
the proper use and maintenance of your product, and to ensure compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the Solus Barrel Vise Kit.
Ensure that all components are intact and free from damage before use.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the kit only for its intended purpose as described in this guide.
Regularly inspect the kit for wear and tear, and replace any damaged components immediately.
Report any unsafe product incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the kit.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before securing it in the vise.
Use the correct bushing size for the barrel contour to avoid damage or improper support.
Do not exceed the recommended torque settings when securing the barrel in the vise.
Avoid using excessive force when tightening clamps to prevent damage to the firearm or the vise.
Do not use the vise for any application other than firearm maintenance.
If you are unsure about any aspect of using the kit, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Kit

Carefully remove the Solus Barrel Vise Kit from its packaging.
Verify that all components are included: top clamp, bottom clamp, assembly hardware, and five sets of
bushings.

Selecting the Correct Bushing

Refer to the following table to select the appropriate bushing based on the barrel contour:

| Bushing Size | Barrel Contour | ||| | 0.8650.870 | Sendero | | 0.9250.930 | HPalma/HVarmit | | 1.075 | Prefit
Savage | | 1.20 | M40/Sporter/Varmit | | 1.25 | MTU/HPalma/MPalma |

Assembling the Vise

Align the top and bottom clamps with the selected bushing.
Secure the clamps together using the provided assembly hardware.
Ensure that all screws are tightened properly to maintain stability.

Using the Vise

Place the unloaded firearm into the vise, ensuring it is securely held by the selected bushing.
Adjust the clamps to fit the firearm snugly, but do not overtighten.
Perform your maintenance tasks as needed, ensuring safety at all times.

PostUsage Care

After use, remove the firearm from the vise and disassemble the components if necessary.
Clean the vise and store it in a dry place to prevent corrosion or damage.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If any components of the Solus Barrel Vise Kit become damaged beyond repair, follow your local waste
disposal guidelines for hazardous materials.
Ensure that all parts are disposed of in an environmentally responsible manner.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the Solus Barrel Vise Kit, please reach out to your local retailer or the
manufacturer. Ensure you have the product details handy for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Solus Barrel
Vise Kit. Thank you for your attention to safety, and enjoy your firearm maintenance!
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Guide de Sécurité pour le Kit d'Étau de Canon Solus

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit d'Étau de Canon Solus. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations
essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le Kit d'Étau de Canon Solus dans un environnement bien ventilé.
Évitez de travailler avec des outils ou des équipements endommagés.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais le kit sans surveillance pendant son utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de tous les composants pour éviter toute usure ou dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du kit pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez les douilles appropriées pour le type de canon que vous manipulez afin d'éviter tout glissement ou
dommage.
Ne forcez pas les pièces lors de l'assemblage ou du démontage.
Assurezvous que le canon est correctement fixé avant d'effectuer toute opération.
Ne mettez jamais vos mains ou vos doigts à proximité de la zone de travail pendant l'utilisation de l'étau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que toutes les pièces du kit sont présentes.
Lisez les instructions fournies avant de commencer.

Installation :

Fixez le serrecanon supérieur et inférieur en suivant les instructions du manuel.
Sélectionnez la douille appropriée en fonction du diamètre du canon.
Insérez la douille dans le serrecanon et serrez doucement.

Utilisation :

Positionnez le canon dans l'étau en vous assurant qu'il est bien centré.
Serrez les vis de manière uniforme pour maintenir le canon en place.
Effectuez vos travaux d'entretien en vous assurant que le canon est sécurisé.

Démontage :

Dévissez lentement les vis pour libérer le canon.
Retirez la douille et nettoyez les composants après utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le kit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements et matériaux.
Recyclez les composants lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Kit d'Étau de Canon Solus, veuillez vous
référer à votre point de contact local ou à la plateforme de sécurité de l'UE pour des mises à jour et des informations
sur les rappels.



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre Kit d'Étau de Canon Solus tout en
garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention et bon entretien !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Morsetto
per Canne Solus

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Morsetto per Canne Solus di AERO PRECISION. Questo prodotto è progettato per offrire
un'esperienza di manutenzione delle armi da fuoco sicura e conveniente. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Kit Morsetto per Canne Solus solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla il Kit per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso del Kit Morsetto per Canne Solus.
Assicurati che la tua arma sia scarica e sicura prima di iniziare qualsiasi lavoro di manutenzione.
Non forzare il kit oltre le sue capacità progettate. Segui le specifiche di utilizzo per evitare danni o lesioni.
Non lasciare il kit incustodito durante l'uso. Mantieni sempre il controllo del prodotto.
Segui le istruzioni per il montaggio e l'uso fornite nel manuale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Lavoro

Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari dal Kit Morsetto per Canne Solus.

Montaggio del Kit

Posiziona la morsa superiore e inferiore in modo che siano allineate correttamente.
Utilizza l'hardware di assemblaggio fornito per fissare le morse. Assicurati che siano serrate ma non
eccessivamente.
Scegli il set di bushings appropriato in base alle dimensioni della canna che stai utilizzando.

Utilizzo del Kit

Inserisci la canna nel kit utilizzando il bushing corretto per garantire una vestibilità sicura.
Regola la morsa per mantenere la canna in posizione mentre lavori su di essa.
Segui le procedure di manutenzione raccomandate per la tua arma, assicurandoti di non danneggiare il
kit o la canna.

Smontaggio e Pulizia

Dopo aver completato il lavoro, rimuovi con attenzione la canna dal kit.
Pulisci il kit con un panno asciutto e riponi tutti i componenti nel loro imballaggio originale per la
conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del kit.
Non gettare componenti del kit nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali non riciclabili.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare incidenti, ti invitiamo a contattare il tuo punto di
contatto locale per la sicurezza dei prodotti o a consultare le risorse disponibili online.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Kit Morsetto per Canne
Solus. Grazie per aver scelto AERO PRECISION!
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SOLUS BARREL VISE KIT Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SOLUS BARREL VISE KITIN. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta
käyttöä asehuollossa. Lue tämä turvaohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain asehuoltoon.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki komponentit on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Varmista, että piippu on turvallisesti kiinnitetty ennen työskentelyä.
Älä ylitä suositeltuja kiinnitysvoimia.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita.
Ole erityisen varovainen, kun työskentelet suurten tai raskaitten piippujen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä ylä ja alapuristin tukevasti.
Valitse oikea holkki piipun koon mukaan.
Varmista, että holkki on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta piippu holkkiin ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Käytä tarvittaessa lisävarusteita, kuten ARCAkiinnityksiä.
Työskentele rauhallisesti ja vältä äkillisiä liikkeitä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja turvallisia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muovit erikseen.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
myyjään.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, että nuoret tai haavoittuvat ryhmät eivät pääse käsiksi
tuotteeseen ilman aikuisten valvontaa.



Kiitos, että noudatat näitä turvaohjeita. Turvallinen ja tehokas käyttö varmistaa parhaan mahdollisen kokemuksen
SOLUS BARREL VISE KITIN kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för SOLUS BARREL VISE KIT

Introduktion
Tack för att du valt SOLUS BARREL VISE KIT från AERO PRECISION. Denna produkt är designad för att underlätta
vapenvård och pipvisning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella farliga situationer eller skador till relevanta myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med vapenvård.
Se till att vapnet är avsäkrat och att det inte finns några patroner i pipan innan du börjar arbeta.
Använd endast de bushings som medföljer kitet och som är avsedda för ditt vapen.
Undvik att använda för mycket kraft när du fäster pipan för att undvika skador på både produkten och vapnet.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du påbörjar arbetet.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du börjar.

Montering av Vise Kit:

Välj rätt bushing för din piptyp och se till att den är korrekt installerad.
Fäst över och underklämman på pipan, se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna, men undvik överdragning.

Användning:

Placera vapnet i kitet och se till att det är stabilt.
Följ instruktionerna för den specifika uppgift du utför, vare sig det gäller rengöring eller justering.
Efter avslutat arbete, ta bort vapnet och rengör arbetsområdet.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.
Återvinn material om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller AERO PRECISION direkt. Kontrollera alltid för
senaste säkerhetsuppdateringar och eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av SOLUS BARREL VISE KIT.


